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सं . 135] 
No. 135 


नई दिल्ली , बुधवार , जुलाई 6, 1988/ आषाढ़ 15, 1910 
NEW DELHI, WEDNESDAY , JULY 6 , 1988/ASADHA 15 , 1910 


॥ भाग में मठ संपयारीमा बिससे कि यह मग संधानसभा में 

रमामासके 
Separate Paging is given to this part in order that it may be filed * 

# separate compilation 


वाणिज्य मंत्रालय की सार्वजनिक सूचना सं . 23 आई टी (पीएम )/ 
88 मिनॉक 6 जुलाई, 1988 का उपाय 


1987 - 88 के लिए 600 मिलियन पेन ( 6000, 000, 000 मेम ) 
को जापानी प्रधान सहायता के अधीन जापान में भारत में पस्तनों के 
लिए उर्वरक ( ओएपी ) के परिवहन के लिए ( 8 ) उरक (ो ए पो ) 
पीर ( प ) माबश्यक मेवानों के प्रायात के लिए STATE 


याणि मंत्रालय 

प्रायास व्यापार नियंत्रण 
सार्वजनिक सूखमा सं . 23 माई टी सी ( पी एम ) / 88-- 91 

नई दिल्ली, 6 जुलाई, 1988 
विषय :---- 1987 - 88 वर्ष के लिए 600 प्रिमिया येग की जापानी 

अनुदान सहायता के मघोन जापान मे उरक (कोपी) थे 

प्रायात के लिए साइसेसिग गर्ने । 
( मि . स . आई पी सी / 23 ( 41 )/ 85 - 38 : -~- 1987 - 88 वर्ष के 
लिए 600 मिलियन येन को मापानी प्रमुवान सहायता के अंतर्गत आयान 
से उर्वरक (डीएपी ) के ग्रावानों को शिविर को बालो गर्दै जी प्रस्तुत 
फायनिक मदन के परिसर में की गई है, जानकारी के लिए अधिसूचित 
कही जाती हैं । 


खंद --- 1 भामान्य पाते 


__ 1. ( 1 ) 1987 - 88 के लिए 600 मिलियन पॅन ( ल( 
मामा ) को जापानी अनुदान महायता का उद्देश्य भारत में परसों के 
उर्वरक गो र पो ) और इसके परिवहन के लिए प्रावामक सेबानों 
प्रायात के लिए पानी संभरणों को भुगतान के बिनपोषण के लिए 


কলাম শাম বিখ, এর সিস , 

प्रायात -निर्यात 


1. ( 2 ) उर्वरक का प्राचार 
दिनांक 12- 4- 85 के प्रमोन 


ले सामान लाइसेस में , 
है । 


रन बना, संयरत मरय नियन्त्रक , 

प्रायात -निर्यात 


___ 1. ( 3 ) उर्वरक ( डी ए पी ) इस अनुदान सहायता के प्रधान 
जापाम से ही प्रत्रित किया जाना बानि । 
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मामा पासों से उप सभी सेविका संशोधनों के लिए भी ला 


1. ( 4 ) संविधा में मपाय प्राधार पर प्रति बैंक पाकपा, टाकियों 
को मापानी सहरको बारा पोतलवार बाजाधेमी को प्रस्तुत करने पर भुगतान 
की व्यवस्था होनी चाहिए । उसमें सुपुर्दगी को प्रशि के लिए भी इस 
प्रकार पपस्या होमी वाहिए : - - 


3. ( 2 ) विश मेघालय (पीए) जापान अनुभाग 1987 - 88 के 
लिए 600 मिसियम को जाा अशा सहायता के प्रधान विसयाग 
देने के लिए 4 को दो प्रतियां नपान सरकार को प्रमोशन के लिए 
मे भेगा, श्रीर तो कसा उपर्युक्त ( 1 ) में लिखित रस्ताबेजों का 
एम- सैराबपरो Frixar IER के सवाल टोकियों 
को भी भेजा जाएगा । 


" पूर्वयो 15-3- 1989 तक पूर्ण की जानी " 
____ ( 3) संबिरा का मूल्य ( कैपल लागत तथा भाड़ा के आधार पर ) 
पेस में राया जाना चाहिए ( और पेन को मिल को हाया जाना चाहिए ) 
पौर यदि कोई हो तो भारतीय शर्माका कमीशन भामिल नहीं किया 
जाना चाहिए । भारतीय रुपर मा पम्प किसी मुत्रा में केक का मूल्म 
किसी भी परिस्थिति में अभिव्यक्त नहीं होना चाहिए । अहान पम्त 
निशुल्क लागत बीमा भाड़ा और भाड़ा धाराशि अलग अलग प्राशित की 
जा सकती है, परसु ठेके में मह जात स्पष्ट देली खाए कि भाले 
का चर्चा पास्तलिफ माधार पर देय होगा या ठेके में निरिण किए गए 
भारे का पर्ष वास्तविक बों के अतिरिक्त व धनराशि होगी । 

1. ( 6 ) का संविधा केवल जापानी राष्ट्रिको प्रयास राष्ट्रिकों द्वारा 
निक्षित जापाली मूस व्यक्तियों के साथ की जानी चाहिए । 


3, ( 3 ) मा सरकार रे हा मालवण प्राप्त भरने से पाय 
बिस मंत्रालय प्राधिक का मिनाग के मापा र अनुभाग मार्थ लाफ उसकी 
सूचना पू सो प्रो में बिग, संक्षा भाई, गई विरलो - 1 को देर को कि 
नामी संरक को भुगतान करने के लिए क प्रा लियाई बोकियों को 
अनुषन्ध - 2 के अनुसार एक "भुमान प्राधिकारी पत्र " ( र/ पी ) जारी करेगा । 
शाधिकार पत्र ( ए/ पो ) मा प्रतियो का तापास , टोकियों 
मापातक भारत में प्रामानक के बैंक और विर में पास प्राधिक कार्य 
विभाग जापान अनुभाग को भेजी जाएगी । 

3. ( 4 ) भुगतान के लिए प्राधिकार पन ( पी ) को प्राप्ति के पाप 
बैंक आफ इपिया टोकियो जापान सरकार , भारत का भाजपूलाधास टोकियो, 
भारत में प्रामालक के धैक और सहायता लेशा एवं लेखा परीक्षा नियंत्रक 
को सूचना देने पर इस प्राप्ति की सुपता से संभरकको भारगरा फराएगा । 

3. ( 5 ) पोतलपान करने के पार जापानी संभक अपने बैंकरों के 
भाध्यम से ( ए/ मो ) में उल्लिखित बस्तान बैंक पाक इंडिया , टोकियो को 
प्रस्तुत करेगा । मषि पस्तावेज सही पाए गए तो बैंक पाक इंडिया दोफियो 
यातायां में उलीडर घा ना ना को अपने अकरों 
के माध्यम से रिहा करेगा । 


पण - 2 समरण ठेकों में निम्नलिखित शर्म विशेष रूप से समाविष्ट होमी 

चाहिए : - - 
2. ( 1 ) 1987 -88 के लिए 600 मिलियन मेन की प्रधान सहा 
पता से सम्बर इस संघिया की पपस्या 21 रैल, 1988 को भारत 
और जापान की सरकार के मोच हए समझौते के अनुसार की गई है और 
पह बोतों सरकारों के अनुमोदन के अधीम होगी । 


2. ( 2 ) बिषेशी संभरकों को भुगतान उस " भुगतान के लिए प्राधि 
कार पत्र " ( एपी ) के माध्यम से किया जाएगा जो 1987 - 88 के लिए 
पापामी अनुमान सहायता के अधीन बैंक माफ इंशिया, टोकियो के नाम में 
सहायता एवं लेखा परीक्षा नियंत्रक , वित मंत्रालय, प्राधिक कार्य विभाग 
पुसी प्रो बैंक बिल्डिंग , पालिमामेड वाट, नई दिल्ली - 110001 बारा जारी 
किया जाएगा । 


3. ( 6 ) आपाती संगरक को पुल को अपस्या करने के लिए 
बैंक माफ इंडिया टोकियो को क्षेत्र में वर्ष भारत सरकार के लेखेको 
प्रभावित किए मिना सामाग्य बैंक प्रपाणी के माध्यम से भारत में प्रायातक 
से संबस बैंक द्वारा साफ इंडिया, डोमियो को घर परेषण करके मिर्जा 
किया जाएगा । 


2 . ( 3 ) जापानी संभरक ऐसी लवना और वस्ताणों को प्रस्तुत 
करने के लिए सहमत होगा जो एक ओर भारत सार वारा और दूसरी 
मोर जापान सरकार द्वारा अपेक्षित हो । 

2. ( 4) जापानी संभारक भारतीय दूतावास, टोकियों के पानी से 
पोत समाग को स्पषस्था करने को तैयार है और उससे लिए संबंधित 
माल की सुपुर्षगी के कार्यक्रम को भारतीय दूसाबास, टोकियों को सूचना 
देगा और अपेक्षित पोस परिवहन के लिए छ: सप्ताह पहले ही भारतीय 

सापास , ठोशियो को प्रत्रिसूषित करवायेगा जिससे अधित व्यवस्था की 
जाए । विशेष मामलों में, जहां भारतीय प्रावासक यह चाहता हो , अधिभूचना 
ती प्रवधि कम की जा सकती है । पावश्यक व्योर देते हुए प्रत्येक पोसल 
वाम के पाप जापानी संरक को प्रायातक को केवल यूपमा भेजने के 
लिए सहमत होमा चाहिए और उसकी एक प्रति भारतीय दूतावास, सोशियों 
को भेजी जानी चाहिए । 


- 4 रुपमा जमा करने सा उतरवायिरत 

4 ( 1 ) भुन दिनिया पोत परिचा बाज निराम प से धैक 
र इंडिया को 47 साल में भाशातक के संबर बैंक को भेजे 
माएंगे जो भारतीय स्टेट बैंश या किती पो राष्ट्रीयकृत बैक जो अनुबन्ध - 1 
के " अ " में उल्लिखित है, की शाया लोगो उस बैंक को बस्ता मेजों के थे 
विनिमय मैड बन पा का सुनिश्चित कर लेने के भाव ही संबद्ध 
RANT को देने पर कि मापामो संबर को चुकाई गई मन भुगतात 
की धारा के बराबर गपमा अपारतों में जहां देने योग्य है प्याज के . 
खर्च सहित संरक को भुगतान कर दिया है और उन धाम पर विदेशी 
संभाक को जैकमाया, धोशिशभुगतान की तिथि रो वास्तविक 
रुपया जमा करने की तिथि तय हो अधि पर पहले 30 दिनों के लिए 
12 प्रतिशत प्रति वर्षको पर से और शेष अवधि के लिए 18 प्रतिशत 
प्रतिवर्ष को घर से हिसा लगाकर सपा सार्वजनिक सूचना सं . 31 
प्राईटीसी (पीएन )[ 83,दिमाक 10- 8- 83 और सं . 35 भाईटीसी ( पीएन )। 
83, बिमांक 25- 8- 83 के अनुसार सरकारी लेखा में जमा कर दिया गया 
है । ण्यास दोनों दिलों , अर्थात जिसविशालो से भरकको नातार किया 
जाता है और जिस दिन सरकारी ले में सपा पमा किया माना है के 
लिए येय है । देखिए सार्वजनिक बना सं . 103 पाटोसो ( गोरन )/ 26, 
दिनांक 12-10- 16रा संशोधित सालिक पूना सं . 74 - आईटीसी 
( पीएल ) / 74, बिमांक 31 -5- 1974 पुस्तामों की सेर भुगतान की धन 
राशि के बराबर रपये को गणना करने के लिए अपनाई आमे कभी विनिमय 
पर मुख्य नियंतक , प्रामाल-निर्यात शी सार्वजनिक सूचना सं . माईतीको 


बड - 3 भारत सरकार और जापाम धारा के कामोहर 

3. ( 1 ) जैसे ही प्रादेशों को अंतिम रूप दिये जाते हैं , सासेंस 
मारी को दोनों पार्टियों द्वारा विधिपत हस्ताक्षरित देने को पांच प्रतिया 
जापानी संभरकों को भारतीय प्रापातक मारा पिये गए फय प्रदेश के साथ 
जापानी संभर वारा लिखित रूप में पुष्टिकरण मावेशा को चार प्रतियां 

सपी प्रकार से पूर्ण फोटो यो प्रदियों के साथ अनुबन्ध- 1 के प्रपत्र में 
ए/ पी जारी करने के मारन " को प्रतियों सहित अपर सचिव ( टो सो ) 
पिक कार्य विभाग, पिस मंत्रालय नार्थ बलाक, नई दिल्ली को भेमनी 
हिए । उपर्युक्त प्ररिया संविधा को विषय परशु या जसको सीमम से 


[ भाग [---- 


1 ] 


भारत का राजपत्त : असाधारण 


( पोएन ) 78, दिनक 17.1- 76 में निर्धारित मुद्रा विभिनय यो मिधित 
पर होगी या बस पर होगी जो हि मुरसिह बापास-निति को 
सार्वजनिक समाओं के माध्यम सेप्या भारतीय रिसर्व बैंक के मुद्रा विनिमय 
नियंत्रण परिपत्रों के माध्यम से सरकार द्वारा समय-समय पर अधिसूचित 
की जाए । इस संदर्भ में कोई भी परिवर्तन जय और लेते ही प्रावस्या 
होगा अधिसूचित कर दिया जाएगा । इस मरत का सुनिश्चिय करने का 
उत्सरवामित्व संबध भारतीय बैंक को होगा कि प्रायास दस्तावेज आयासकों 
फो सौपने से पहले देव नाना पारी ले थे में की मध में जमा कर 
वो गई है । ग्रामातक को भी यह मुनिश्वासरना चाहि प्रताधारण 
परिस्थितियों में सोना- 1 प्राधिकारियों ने मानों 
के बिमा माग का विवरण प्राप्त कर लेने पर धाराशि सरकारी लेने में 
शीघ्र जमा करा बी गई है । जिन ले भागोई में उसकस यपया जमा करना 
चाहिए यदि प्राथासक माल को सुपुर्दगी लेने से पहले सरकार को देय धर 
राशि जमा करने में असफल रह जाता है तो उसे और प्राकार पत्र 
जारी करना रोक दिया जाए । गित ले या I में जमका कथा जमा 
फरना चाहिए पर " से डिपोजिटऐ सा813 सिविप डिपोजिटम 
सिपोजिउस फार परोसिन एटतथा एका परवेजिया प्रगर सट एड फाम 
दि गवर्नमेण्ट माफ जापान फार 1987 - 88 प्रोट फार परवेज माफ दि 
फर्टिलाइजर सविसेज फार वि परवेज आफ इंक्रीसिंग फूर प्रोटेक्शन इन 
इंडिया " होगा । 


( 1 ) जमा की गई कुल धनराशि । 
( ग्याज की गणना जापानी समरफ को भुगतान की तिमि से 
सपकारी लेखे में समतुल्य रुपया जमा कराने की तिथि की 

तक की अवधि के लिए की मामी है । ) 
उसके पश्चात सो एए द्वारा जारी किए गए भुगतान के लिए प्राधि 
कार पान का संदर्भ से हुए और बोणक सपा पोत परिवहन यस्तागों 
की प्रतियों को संलग्न करते हुए समान बालाना रुपया जमा करमेका 
साक्ष्य से हैं पंजीकृत डाफ धारा सो ए ए ए ए की मेना 
मामा पाहिए । 
टिप्पण :- -. भारत में सायातक भैस को यह सुनिश्चय करना चाहिए 

फि रुपए का निक्षप पैक प्राफ इंख्यिा, टोकियों से अवायगी की 
मधमा और अपरिवर्तनोम पोतलाम बस्तानों को प्राति के 
10 दिनों के भीतर मिएपबाव रूप से किया जाना चाहिए 
और यह कि इसके तत्काल साय सी ए ए एण ए पित्त 
मंत्रालय ( मार्षिक कार्य षिमाग ), नई दिल्ली को सूचित कर 
विधा जाएगा । 

4. ( 4 ) भारत में संसद बैंक प्राफ इंडिया, को लाईसेंस की मुद्रा 
घिमिमय निषण प्रति पर सपया निक्षेपों की धनराशि का पृष्ठांकन 
करना चाहिए । अपेक्षित " एस " प्रपत्र मारतीय रिजर्व बैंक , बम्बई को 
मेजना साहिए । 

एक - 5 मिनिध प्रावधान 


5. ( 1 ) अनुवात सहायता के उपयोग की रिपोर्ट 


4 ( 2 ) बालम के पाए कोने में होड नं . 5130009002 पति 
हुए उल्लिखित धनराशि या गो भारतीय रिजर्व बैंक , मई विश्ली में या 
स्टेट बैंक माफ इंडिया सोस हजारी बिल्ली में सरकार को साय में नकब 
जमा होनी चाहिए , या यदि यह सुविधाजनक न हो तो नेट बैंक प्राक 
इंडिया की किसी शाखा या इसके उपतंगी किसी भी राष्ट्रिकृत बैंक ( हुण्डो 
कर्ता) में प्राप्त एक हुण्यो (डिमाण्ड ड्राफर. ) के माध्यम से स्टेट बैंक 
ग्राफ इंडिया तीस हजारो भाखा, विस्मो - 6 ( हुण्डी ग्राहय और प्रापक ) 
में सार्वजनिक सघना में , 184 - - प्राई टी सी ( पोएन )/ 68 दिनांक 
30- 8-1968 सं . 233--- आईटी सी ( पीएन ) 6s, बिनाक्ष 24-10-68 
म . 13 2---- माई टी सी (पीएम )/ 71 विमाफ 5-10- 71, सं . 74 - - आई 
टी सी ( पीएम ) 74, दिनांक 31- 5- 74 और से , 103 - -नानी सी 
( पी एन ) 18,दिल 12- 10- 76 में यथा निर्धारित सरकारी लेख में 
जमा करने के लिए धन परेषण करना चाहिए । 


संपरक को . यी गई धनराशि पोर किए गए भुगतान की तिथियों 
का पता करने के लिए प्रायातकों को अलग व्यवस्पाएं करनी चाहिए । 
पायाप्तषों के बैंक द्वारा पोतलदान आदि वस्ताषणों की देरी प्रथमा बिलम 
से प्राप्ति जमा किए गए रुपए पर ध ग्याज की मांशिक प्रपषा पूर्ण 
धनराशि की माफ करने के रूप में स्वीकार नहीं होगी । 


5. ( 2) भुगतान के लिए प्राधिकार पत्र जारी होने के बाद प्रायातक 
को पोत लवालों और उसके प्रधोम किए गए मुगतामों के संबंध में और 
जो पोसलदान होने पाकी है , उभके विषय में एक मासिक रिपोर्ट पी ए 
ए एण्ड ए मार्षिक कार्य विभाग , वित्त मंत्रालय यू . सी . औ क बिल्लिा , 
संसद मार्ग , नई दिल्ली को भेजनी पाहिए । 


5. ( 2 ) प्राचात को साहिए कि यह इस मावाम सहायता के अन्तर्गत 
या बायात से संबंधित किसी ऐलो बिशेष शर्त से संभरक को अवगत 
भार ए ओ सभालात का पालन करने में संभरकों पर प्रभाव डालती हो । 


4. ( 3 ) सरकार द्वारा ऐने माग किए जाने के साए मात दिलों के 
भीतर मंजस भारतीय बैंक भी उपर निर्धारित सीके से मह अधिनियर 
धमराशि सेया सर्या निमित भेजेगा जो "पारस सरकार द्वारा मांगी जाए । 
पासान में विभिन्न मालमों को परते समय सायातकों उमफे करी को 
इस बात का सुनिश्चय कर लेमा पाहिए कि सार्वजनिक सूचना सं . 103 
माई ही सो ( पीएन ) 76, दिनांक 12- 10- 71 के साथ पढ़ी जाने वाली 
सार्वजनिक सूबमा सं . 132 - - प्राई टोसी ( पीएन ) 71, बिमक 5 - 10- 71 
के पैरा - - 2 में निर्धारित मूबमा और पार्वजनिक सूचना में . 74-- 
माई टी सी ( पीएम ) 74 विणक 31- 5- 74 में निर्धारित प्रनमा पालान 
के कालम “ यापरेषण और प्राधिकारी ( यदि कोई हो ) पूर्ण व्यौर " में 
निएपधार रूप से निविष्ट किए गए हैं । खजाना खासान में मिमालिखित 
म्योरे निरपवार रूप में प्रस्तुत करमे पाहिए । 


5. ( 3 ) पिसाव 

यह समझ लेमा पाहिए कि मायातक और संपरको के बीच यदि 
कोई विमाष होगा तो उसके लिए भारत सरकार कोई उत्तरवापिस्प नहीं 
लेगी । 


धेक माफ इंडिया, होकियो तारा भुगतामों से पूर्व संपरक वारा पूरी 
को जानी वाली शर्त साफ- साफ " मुगतानों से नियमों में " अनुयाय -- 1 
में पायातका धारा भर्शाई जानी चाहिए । विवादों से निपटने की शर्त 
टके की शतों में शामिल होनी चाहिए । 


( क ) विरा मंत्रालय भुगतान के लिए प्राविर पर ( पी ) 

की सं . और मिनाक 


( ब ) व मुद्रा फी भा धाराशि जिसके संबंध में मनाई गई 

परिवर्तन की दर साथ भिक्षर किए जाने है । 
( ग ) जापानी संभरक को भुगतान करने की तिथि । 


5. ( 4 ) भविष्य अनुदेश 

सायातलो या उपके संबंध में उत्पन्न शिजी मामले या सभी मामलों से 
संबंजिटा लापान से 1987 - 88 के लिए अनु शान सहायता के प्रधान समो 
शायातों को पूर्ण करने के लिए भारत सरकार द्वारा समय समय पर जारी 
किए गए विदेशों या प्रदेशों का प्रदेशों का पागातक को खुल्स पालम 


( घ ) मुकाए गए मात्र को पति 

लिए वह गिना गया है । 


और वह 


धि जिनके 


THE GAZETTE OF INDIA : EXTRAORDINARY 


[PART 1- SEC . 111 


- 
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( 8 ) सुपुर्वगी पूर्ण करने की प्रत्याशित तिषियों 


s( 8 ) भतिकमण मा पलंघन 
उपर्य यस बों में निर्धारित की गई शो के प्रतिकमण या संबन 
करने पर प्रायात निर्यात (नियंत्रण ) अधिनियम के अधीन उचित कार्रवाई 
की जाएगी । 

( 6 ) अनुवन्धों की प्रवी 
अनुबन्ध --- 1 मुगराज के लिए प्राधिकार पत्र ( एपी ) जारी करने के 

लिए आवेदन करने का प्रपत्र 
प्रमुबन्ध--- १ भुगतान के लिए प्राधिकार पत्र ( एपी ) का पर । 


अनुवन्धन - 1 


( 1 ) बैंक माफ इंजिया, टोकियो को भुगतान करते समय प्रस्तुत 

किए जाने वाले वस्तावेज (प्रत्येक सैट की संख्या और उनका 

निपटान पाति हए ) 
( ४ ) पोतलवाम अनुदेश ( वाहतरण पार्टशिपमेन्ट की अनुमति दी 

गई है या नहीं निविण्ठ कीजिए । 
( ण ) भारत में आयातक के पंक फा शाम और पता 
( स ) कृपया यह स्पष्ट करें कि भारतीय बैंक, टोकियों के मिग 

प्रभारों को कौन बहन करेगा पापातक प्रथया संभरक 
( प ) प्रायातक द्वारा वचनबद्धता : - -- ( " हम एतबारा क्या से है 

कि हम विदेशी संमरक को पेय धनराशि के समतुल्य रूपए 
को पूर्ण धनराशि की सरकार द्वारा निर्धारित किया जिषि से 
और प्रचलित दर पर सही रूप में जमा करवा देगे । माल 
( मायातित सामग्री ) के प्रत्येक परेषण की सुपुर्वगो प्राप्त करने 
से पूर्ण राशि शीघ्र ही जमा करवा दी जाएगी । विदेश 
रास्ट्रिकों की सेवामों के लिए भुगतान के मामले में जैसे 
ही हमारे द्वारा विधेतो संपरक के संग : बीजक अनुमोदित 
किए जाते हैं और समरक को भुगतान किया जाता है वैसे 
ही राशि जमा करवा दी जाएगी । " 


"मगतान के लिए प्राधिकार पत्र जारी करने के लिए वर्मा 

पस " 


संख्या 


बिनाक 


सेवा में 

महायता सेखा तथा लेखा परीक्षा नियंत्रक , 
वित्त मंत्रालय, प्राधिक कार्य विभाग , 
पू . सौ . प्रो . बैंक बिल्धिग , प्रपम मंजिल , 
पालियामेंट स्ट्रीट , नई दिल्ली - - 110001 


अनुबन्ध - - 2 
भुगतान के लिए प्राधिकरण सं . -- - 
संख्या 


- - - - - - - - --- --- - - 


विषय: - - 1987 - 88 के लिए येन 600 मिलियन फी जापानी प्रनसान 

सहायता के प्रमर्गत जापान से भारत में पसनों पर उर्वरक 
के परिवहन के लिए सर्वरक पीर प्रावश्यक मेवाओं का 
पायात । 


भारत सरकार 
माणिज्य मन्त्रालय 
आर्थिक कार्य विभाग 
नई दिल्ली , दिनांक 


महोषय, 

ऊपर उल्लिखित अनुवान सहायता के अधीन आपाल से उर्वरक के 
मायात के संबंध में हम आपको सिलिखित पीरा मेमोजिसे कि 
माप संबद्ध जापानी समरत के पक्ष में बैंक पाक इंडिया टोकियो को 
भुगतान के लिए प्राधिकरण पत्र ( ए/ पी ) आरी कर सके : -- - 

( क ) भारतीय मायात का नाम और पसा 
( ब ) पायात लाईसेंस की सं . विनाक और मूल्य और वह लिभि 

नब तक यह वैध है । 
( ग ) प्रधिप्राप्ति के सरीके । क्या यह प्रत्यक्ष सरीव पर आधारित 

है या सीमित ली निविदा पर प्राधारित है । इस मामले 
में कारणों सहित यह निविष्ठ करना है कि क्या संविधा का 
मिर्णय उपयुक्स तकनीकी प्रताप के प्राधार पर किया गया 


सेवा में 
बैंक माफ इंडिया, 
टोकियो शाखा, 
टोकियों ( मापाम ) 


विषय: - - 1987 -- - 88 के लिए ये 300 मिलिया को जापाम भगवान 

सहायता के प्रताद जापान से भारत में पतनों के लिए उर्वरक 
के परिवहन के लिए और प्रावश्यक सेनापों का प्रायात मुगतान 
के लिए प्राधिकार पत्र जारी करना । 


प्रिय महोण्य , 

प्राप क के साथ 21- 4- 1988 को किए गए सममोले की शो 
के अनुसार प्रापको एतारा परिशिष्ट में पिए गए यमा संलग्न व्योरे 
के अनुसार सर्वमो -- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - --- को - - - - - - - - 

---- --- --- - - - - - - - - - - धम राशि के भुगतान के लिए 
प्राधिकृत किया जाता है । 


( ब ) माल का संक्षिप्त विवरण 
( 1 ) माल का उदगम देश 
( घ ) संविधा का कुल लागत और मारा मूल्य ( येग ) में । 
( छ ) यदि कोई हो सो , भारतीय रुपए में भारतीय एमेंट के 
कमीशन को धनराशि ( येन में ) 
( अ ) यह शुस लागत तया माजा मूल्य ( येन में ) जिसके लिए 

भुगतान के लिए प्राधिकार पत्र की आवश्यकता है । 
( स ) समरकों के साथ की गई संविया का नाम और दिनांक 

( 1 ) संमरफ का माम और पता 
( ८ ) भुगताम से और समाधित सिषि बिनको समिपात्रों के 

तर्गत भुगतान पेष होंगे । 


2. कृपया मुगतान के लिए प्राधिकार पत्र (एपी ) की पावनी के 
बारे में समरक को सूचना दे और इसकी प्रत्येक सूचना पत्र को एक प्रति 
जापान सरकार भायातक बैंक मारत राजपूतानास, टोकियों और इस मंत्रालय 
को पृष्ठांकित को जाए । 


3. भुगतान के लिए प्राधिकार पत्र पी शी अनुसार भुगतान 
परिमिट में यमा पौसलबाम दस्तावेजों के आधार पर किया जाएगा । 
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4. विदेशी संभरकों को भुगतान करने पर आपको - - - - - - - - - - 

-- -- - - --- -- -- -- - -- ( भायातक का नाम और 
पता ) को । मूल पोतलदान दस्तावेजों ( परनाम्य ) और इसके 
साथ साथ दस्तावेजों का अतिरिक्त पूर्ण सैट पोर नका भुगतान सहित, यदि 
कोई हो , संभरक को किए गए भुगतानों के लिए डेबिट एडवांस की एक 
प्रति भेजनी चाहिए । 

5. आयातक द्वारा आपको दस्तावेज संभरकों एवं बैंकरों के प्रभार को 
भेजने आदि के भाड़े सहित अदा किए जाने वाले बैका भाड़े प्रायातक 
के बैंक द्वारा सोधे हो निर्धारित किए जाएंगे । 


करने की तिथि से भारतीय बैंक को प्रदायगी करने की तिथि तक 
सरकार के लेखे में तुल्य मा जमा करने की अवधि के लिए 
सार्वजनिक सूचना सं . 31 - -प्राई . टी . सी . ( पी . एन . 83, 
दिनांक 10- 8- 83, 35 -- ग्राई . टी . सो . ( पी . एन . )/ 83 , 
दिनांक 26- 8- 1983 के अनुसार पहले 30 दिनों के लिए 12 % 
वार्षिक दर पर और इससे अधिक की गणना की गई अवधि के लिए 
लिए 18 % को घर से बाज भी सरकारी लेने में जमा 
करना । होगा । ब्याज दोनों दिनों के लिए देश होगा अर्थात् वह तिथि 
जितको विदेशी संभरक को भुगतान किया जाता है और वह तिथि 
भी जिस दिन सरकारी लेखे में रुपमा निक्षेप किया जाता है । ( यदि । 
इस दर में कोई परिवर्तन होगा तो इसकी सूचना तु रन्त दी जाएगी । 
इस बाद का सुनिश्चय कर लेना चाहिए कि सोना शुल्क निकासी 
के लिए पापातक को दस्तावेजों का मूल सैट दिए जाने से पूर्व यह . 
धनराशि जमा कराई जाती है । 


6. जैसे ही जापानी संभरक द्वारा प्रस्तुत किए गए लवान दस्तावेज 
प्रादि के आधार पर आपके द्वारा कोई भी भुगतान किया जाता है 
तो इसकी सूचना निर्धारित प्रपत्र में इस मंत्रालय और प्रायातक 
" rat मा जानी चाहिए । 

7. इस मंत्रालय की विशेष अनुमति के बिना भुगतान के लिए 
प्राधिकार -पत्र के लिए कोई भी संशोधन जारी नहीं किया जा सकता 


8. यह भुगतान प्राधिकार पत्र 


• • • • ••क वैध रहेगा । 


9. कृपया संविदा .. से संबंधित सभी प्रत्रावार में और भुगतान 
को दर्शाने वाली एडवाइज में भी भारत के लिए इतनाधिकार . 
पत्र के सिरे पर दिए गए नम्बर को लिखे । 

. भवदीय , 

(लेखा अधिकारी ) 
प्रति निम्नलिखित को प्रेषित : -- 

1. पायातक . . . . . • को उनके पत्र सं . . . . . . . . . दिनांक 
. . . . . . . के . संदर्भ में उनसे अनुरोध है किया जाता है 
कि वे बैंकरों से परक्राम्य दस्तावेजों को सुपुर्दगी लेने से पूर्व 
अपने बैंकरों के माध्यम से रुपए निक्षेप आदि . को जमा करवाने 
को व्यवस्था करें । यदि विशेष परिस्थितियों की वजह से मूल 
परिवहन दस्तावेज प्रस्तुत किए बिना सीमा शुल्क . प्राधिकारियों 
और पत्तन के प्राधिकारियों से माल को सुपुर्दगी सीधे ही प्राप्त 
करली हो , तो वहां सुपुर्दगी प्राप्त करने से पुर्व धनराशि जमा करवानी 
चाहिए । विदेशी संभरकों द्वारा दी गई सेवाओं के लिए भुगतान 
के मामले में , जैसे ही भुगतान के लिए बीजा अनुमोदित किए जाते 
हैं वैसे ही धनराशि जमा करवा देनी चाहिए । शीघ्र ही और सही 
रूप से धनराशि जमा करवाने में असमर्थ होने पर लाइसेंसिंग भातों 
में उल्लिखित कारवाई को जाएगी । 


( 3 ) चालान के दाएं कोने में कोड H owroman 
दर्शाते हुए ये धनराशिको या तो रिजर्जा बैंक पाक इंडिया, नई दिल्ली . 
या स्टेट बैंक आफ इंडिया , तीस हजारी , दिल्ली में जमा करनी 
चाहिए या स्टेट बैंक आफ इंडिया को किसी शाखा, या इसकी अदुअंगी 
संस्थानों या किसी भी राष्ट्रीयकृत बैंक से उनके द्वारा प्रान्त को 
को गई स्टेट बैंक ऑफ इंडिया, तो हमारी शाखा दिल्ली- 6 ( प्रादेशितो 
और प्रादाता ) के नाम में भोर उनकी देश दर्शनी हुण्डी के माध्यान 
से करनी चाहिए । इस संबंध में प्रापाका ध्यान सार्वजनिक 
सूचना सं . 233 आई . टी . सो . ( पो . एस . )/ 63,frain 24. 1058 , 
सं . 132 - ~ आई . टी . सी . ( पी . एन . )/ 71, दिनांक 5- 10- 71 , 
सं . 74-- - आई टी . टी . ( पी . एन . )/ 74, दिनांक 31- 5- 74, 
और सं . . .. 105 - - प्राई . टी . सी . ( पी . एन . )/ 76, दिनांक 
12- 10- 76 को शों की ओर दिलाया जाता है । लेखा शीर्ष जिसमें 
धनराशि जमा को जाएगो वह " डिपोजिट्स एण्ड एडवासिन -- 843 
सिविल डिपोजिस कार परचेजिस एटसैक्ट्रा एबाड परचेजिस /ग्राफ्ट 
एड फ्रोम दि गवर्नमेंट ग्राफ जापान फार 1987- 88 अन्डर डिटेल्ड हैड 
" 600 मिलियन मेन प्रान्ट एड फार परचेज आफ फर्टिलाइजर्स / सविसेज 
फार दि परवेज अफ इंजिग फूड प्रोटेक्शन इन इंडिया है । " 


( 4 ) जिन मामलों में तुल्य रुपया रिजर्व बैंक आफ इंडिया 

नई दिल्ली या स्टेट बैंक आफ इंडिया , तीस हजारी में 
सार्वजनिक सूचना सं . 132 - प्राई . टी . सी . ( पो . एन.. )/ 
71 दिनांक 5-10- 71 के अनुसार नकद जमा किया जाता 
है उनमें चालान को मूल रूप में एक प्रतिलिपि बैंक 

आफ इंडिया, टोकियों शाखा से प्राप्त सूचना टिप्पणी का 
पूर्ण विवरण देते हुए प्रेषण पत्र सहित उनके द्वारा निम्न 
लिखित पते पर भेजी जाएगी : - -- 
" लेखा तथा लेखा परीक्षा नियंत्रक , वित्त मंत्रालय ( प्रायिक 
कार्य विभाग ), पहली मंजिल, यू . सी . पो . बैंक बिल्डिंग , संसद मार्ग, 
नई दिल्ली -110001 


2. पायातक का बैंक . . . . . . . . . . 
( 1 ) यह भुगतान के लिए प्राधिकार पत्र येन अनुदान के अन्तर्गत 

आयात करने के लिए संबद्ध लाइसेंसिंग शर्तों के अधीन 
जारी किया गया है । लाइसेंसिंग शर्ते और संबद्ध सार्वजनिक 
सूचनाएं आदेश प्रादि को भेजा जाए और अध्यात 
विदेशी भुगतानों के विशेष में उचित कार्यवाई की 


( 5 ) जिस मामले में तुल्य हश्या उमर संहतित सार्वजनिक . 

सूचना दिनांक 24- 10- 68 में यथा उल्लिखित दर्शनी हुण्डी 
द्वारा प्रेषित करना है उसकी सूचना उपयुक्त पते पर 
भेजी जानी चाहिए । सभी मामलों में ज्याज को चुकाई 
गई धनराशि और जिस अवधि के लिए ब्याज को गणना 
की गई है और उसके साथ जमा किए गए तुल्य रुपए 
का पूरा ब्यौरा इस विभाग को भेजना चाहिए । 


( 2 ) उनसे निवेदन किया जाता है कि भारतीय बैंक प्राक इंडिया , 
टोकियो से दस्तावेज प्राप्त करने पर जापानी संभरकों को येन भुगतान 
के समतुल्य रुपया जमा करने की व्यवस्था करें । संभरकों को बुकाई 
गई धनराशि के बराबरः रुपए को गणना सार्वजनिक सूचना सं . 
8 - आई . टी . सी . ( पी . एन . )/ 76, दिनांक 17-1- 76 या अन्य 
ऐसी सार्वजनिक सूचना औं समय -समय पर भारी की जाए, के 
अनुसार विदेशी संभलकों को भुगतान करने की तिथि को यमा बालन 
परिवर्तन की मिश्रित दर पर की जाएगी । विदेशी संपरक को भुगतान 


" 


( 6 ) समुद्रपार संभरक के बैंकर के खातों सहित यदि कोई 

हो तो , बैकग बर्षे और बैंक शाफ इंडिया, होकियो 
आंच के अन्य पर इंडियन बैंक और बैंक आफ इंडिया, टोकियों 
शाखा द्वारा सीधे ही निर्धारित किए जाएंगे । 


THE GAZETTE OF INDIA 


EXTRAORDINARY 


[PART 1- SEC . 11 


evt 
KAR. 


it 


WEWS 
WWW 


VC Pierre 

tru pit . . 


( 7 ) विदेशी मुद्रा में प्राधिकृत व्यापारी के रूप में बैंक के 

कार्तों और उत्तरदायित्वों को भारतीय रिजर्व बैंक के 
विमिन ए डी परियों से निर्धारित किए गए हैं । इस 
संबंध में विशिष्ट संदर्भ ए डी परिपत्र सं . 22 दिनांक 

18-6 - 1977 * wanfanar $ CATI 
3. rato garata , zifanart ! 
4 . quafarm ( 9 * mat) fant Hanau , was 

: : fotme , farat e ATR 7 . . . . . 
fentia . . . . * 


[ ( v ) Te contract value ( C & F basis only ) should 
be expressed in Yen ( fraction of yen should be omit 
ted ) and should exclude Indian Agent s Commission 
if any . In no circumstances the contract value should 
be expressed in any other currency. The FOB cost 
and freight amount should be shown separately but 
it should be clarified in the contract itself whether the 
freight will be payable on actual basis or whether , 
the freight charges indicated therein would be the 
amount payable irrespective of the actual charges . 


. : I. (vi) The purchase contract should be entered 
into only with the Japanese nationals or Japanesc 
juridical persons controlled by Japanese physical 
persons . 


po tofanet ) 


Section II The followign provision should be speci 

fically incorporated in the supply contract 


MINISTRY OF COMMERCE 


(Import Trade Control). 
Public Notice No. 23-ITC (PN )88-91 

New Delhi, the 6th July , 1988 


II . (i) The contract is arranged in accordance with 
the Agrešment dated the 21st April, 1988 between 
the Government of India and Japan concerning the 
Grant Aid of Yen 600 million for 1987 -88 and will 
be subject to the approvalfor both the Governments , 


II . ( ii ) Payaments to the suppliers shall be made 
through an " Authorisation to pay “ (AB ) which will 
be issued by the Controller of Aid Accounts and 
Audit, Ministry of Finance , Department of Economic 
Affairs , UCO Bank Building , Parliament Street , New 
Delhi-110001 in favour of the Bank of India , Tokyo 
under the Japanese Grant Aid for 1987 - 88 . . 


Subject : - Licensing coaditions for import of Ferti 

liser (DAP ) from Japan under the Japanese 
grant aid of Yen 600 million for the year 

1987-88. . . . 
F . No . ĮPC |23 (41) 185 - 88 .- The erms and condi 
tions governing ireports of Fertilisers . (DAP ) from 
Japan under the Japanese Grant Aid of Yen 600 mil 
lion for the year 1937- 88 as given in Appendix to 
to this Public Notice are notified for information . 

R . L . MISRA , Chief Controller 

of Imports & Exports 
Appendix to the Ministry of Commerce Public 
Notice No . 23- ITC (PN ) 188 - 91 dated 6 - 7 - 1988 
Licensing Conditions for import of (a ) fertilizer 
(DAP ) and (b ) Services necessary for transportation 
of the fertilizer to ports in India from Japan under 
Japanese Grant Aid for 1987- 88 of Yen 600 million 
( € 600, 000 , 000 ) . 


II ( iii ) The Japanese suppliers agree to furnish such 
information and documents as may be required by 
the Government of India on the one hand and the 
Government of Japanese the other 


· II ( iv ) The Japanese supplier agree to make shipp 
ing arrangements in consultation with the Embassy of 
India , Tokyo and that for this purpose he would 
keep the Embassy of India , Tokyo irforined of the 
delivery schedule of the goods involved and notify the 
Embassy of India , at least six weeks in advance of 
the shipping required so that suitable arangements 
should be made . In exceptional cases, where the im 
porter require it this period of notice may be reduced . 
The Japanese supplier should also agree to send a 
cable advice to the importer after each shipment 
giving the necessary details and a copy thereof should 
be sent to the Embassy of India , Tokyo . 


Section I General Conditions 


I. (i). The Japanese Grant Aid for 1987 -88 of Yen 
600 million ( C & F ) is intended to be used for financ 
ing payments to Japanese Suppliers for import of 
fertilizer (DAP ) and services necessary for transporta 
tion thereof to ports in India . 


I. ( ii ) The import of fertilizer is covered under 
O .G .L . No . 6185 dated 12 - 4 - 85 . 


I ( iii ) The fertilizer (DAP ) should be procured 
only from Japan under this Grant Aid . 

I. ( iv ) The contract should provide for payment 
on cash basis i.e. on presentation of shipping docu 
ments by the Japanese Suppliers to the Bank of 
Iudia , Tokyo . It should also provide for the period 
of delivery as follow : 

" delivery to be completed by 15- 3 -1989 


Section III Contract Approval by Governments of 
India & Japan . 

III (i) As soon as the orders are finalised , the 
importer should forward to the Under Secretary 
( T . C . ) , Department of Economic Afairs, Ministry of 
Finance , North Block , New Delhi five copies of the 
contract duly signed by both parties or purchase 
orders by the Indian importer placed on the Japanese 
supplier supported by order Confirmation in writing 
by the Japanese supplier or their photo copies com 
plete in all respects together witli two copies of the 
* Request for issue of AP" s in the form at Annex 
I . The above procedure will also apply to all contract 
amendments causing essential modifications to the 
contents of contracts on in its price . 
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Ill . ( li ) The Ministry of Finace (DEA ) Japan 31- 5 - 1974 as modified under Public Notico No . 103 
Section will arrange to send 2 copies of the contract 

ITC (PN ) 76 dated 12 - 10 - 1976 . The exchange rate 
to : Golf1778ent of Tapan or their approval , to 30 diled for compung lilc lupe Lyrivaluat of 
financing inder the Japanese Giunt id for 1987-18 the Yen Payment will be the prevailing compusitc ralc 
of Yin 60 million and one set of documents of exchange as laid down in CCI & E Public Notice 
1718117wned : 11 (i ) above will also be sent to the CAAMA No. 8 - ITL ( PN ) 76 dated 17 - 1 - 1976 or as may be 
or ] ! Ensay of lodiit, Tokyo simultan curly . notified by Guernment from time to time through 

Public Notices of the CCI& F or through Exchange 
Iil ( iii ) On receipt of the contract approval from 

control circulars of the Reserve Bank of India . Any 
the Government of Japan the Japan Section of the 

change in this regard as als ) in regard to the rate of 
Deparʻment of Economic Affairs . Ministry of Fin 

interest will be notificd as and wlion necessary . It wil 
au02 North Block will inform the Controller of Ail 

be the responsibility oi ti indian Bank concerned to 
Accounts and Audit. Deoartinent of Economic 

Cosure that the mounts due are correctly deposited 
Affairs , Ministry of Finance , UCO Bank Building, 

into Government Account hefore the imported docu 
Parliament Street, New Delhi- 110001 of the same 

ment are lianded over to the importers. The importer 
who will issue an " Auchurisation 10 Pay " (AP ) to 

should also ensure that the amounts due are correctly 
the Bank of India , Tokyo in the farm at Annexure 

deposited into Goverment account before taking de 
IT for making payment to the Saponese supplier . 

livery of the documents from their tankers . It is the 
Copies of the AP will be endors : 1 to the Embassy 

responsibility of the importer to ensure that the 
of India , Tokyo , the importer iniporter s Bank in 

amounts due are correctly deposited into the Gov 
India and Japan Section , Department of Economic 

ernment account promptly even when they obtain den 
Affairs, Ministry of Finance , 

livcyr of the goods from the customs authorities with 
out original shipping documents under exceptional 

circumstances. In case the importor fails to deposit 
JI! (iv ) On receip ! of the Authori ation to pay 

the amounts due to Government before taking delivery 
(AP ) the Bank of India , Tokyo will intiinate the 

of the goods , the issuç of further " AP" to him may 
fact of this recript to the Japanese supplier under in 

be stopped . The Head of Account to which the 
tination to the Government of Japan Embassy of 

ahove rupee deposits should be credited is “ K - Pepo . 
Jiniai, Tokye , the importis Bank in India and the 

sits and Advances -843 - Civil Deposits - - Deposits for 
CA4 & A . 

purchases etc ., abroad purchase undor Grant Aid from 

the Goverument of Japan fn : 1987- 88 Grant for pur 
JU (v ) The Japanese Supplier shull, after allocting 

chase of fertilizer services for the purpose of increas 
shipment present through his bankers the documents 

inp food production in India," 
specified in the AP to the BOI, Tokvn . If the docu 
ments are fourd to be in order the Bank of India , 
Tokyo will release the amount specified in the docu 
nints to the Janpanese supplier through his bankers . IV ( i) The amount referred to above should be 

deposited in cash to the credit of the Government 
(vi) Ranking charges payable to the Bank of cither in the Reserye Bank of ladia , New Delhi indi 
India , Tokyo for arranging the payment to the Japa 

cating Code No. 5130000/009 on the right hand cor 
nese supplier sha ! hr settled by the concern . d ini 

ner if the Chailan or in the State Bank of India , Tis 
porter s Bank in India by remittances to the POI, 

Hazari , Delhi, or if this is not possible should he re 
Tokyo through normalbanking channel without affect 

mitted bv incans of a demand draft oblaintd from any 
ing the Government of India s accrunt. 

branch of the State Bank of India or its subsidiaries or 

any of the Nationalised Banks (Drawer ) drawi on and 
Section IV . Responsibility for rupee deposit 

mide payable to the State Bank of India , Tis Hazuri 
Brunch . Delhi -6 . drawer and payec ) for credit to Gov 

ernment account as contemplated in Public Notices No . 
IV (1) The original negotiable shipping Jocuinents 

184 -ITC (PN ) 68 dated 30 - 8 - 1968 , No. 233 -ITC ( PN ); 
will he invarially forwarded by the Bank of India , 

68 dated 24 - 10 -68 and No . 132 - UTC /PN )/71. dated 
Tokyo , to the concerned importer s Bank in India 

5 - 10 - 1971. No . 74 -ITC (PN ) 74 (lated 31- 5 - 1971 and 
which would be a branch of the State Bank of India 

No . 103 - ITC (PN )!76 dated 12 - 10 - 1976 . 
or any of the nationalised hanks as mentioned in (0 ) 
in Annexurc - T who should relcay these nuotable cel 
of documents to the importer concerned only after 
ensuring that the rince equivalent of the Yen Pay 

IV ( ii) The concerned hark in India shall also 
ments made to the 12 :26 Liplier lor with inter : t furnish uch additionat deposit in the sanie minner 
charses thereon calculate ! : 4 the lot of 1 ? er con stipulated above as may be requested by the Goverin 
per annun for the first thirty doors and at 19 per cent Dint of India on account of service charges within 
for the period in excess thereof reckoned from the Siren days after such a demand is made by the Gov 
date of myment by the Rink of Tridia . Talo to the crnment. While filling in the vorious columns in the 
Janan . . SINOlies in the dat of actualmes deposit . Challan it shoull be ensured by the Importer their 
is cenasiter into Goin t if Incl . 20 !! in bunkers that the information prescribed in pagr ? of 
terms of the Puhlic Notice No 31 - ITCYPN 

Q 

Public Notice No. 132 - ITC (PN ) 71 dated 5 - 10 -1971 
10 - 8 -83 and No . 35- TCIPN 93 dated 26 - 8 - 23. *T !;. and so i7 Priblic Notice No . 74 -ITC (PN ) 174 dater! 
interest in pavahl, for hot lie dalye ic. the fary ( 3) 31 - 5 - 1974 red with Pillic Notice No . 103- ITC (PN )! 
wirich firme derxosited is made in Goverimi - 76 Jatet 12 - 10 - 1970 is invariably indicated in the 
count vite Pillic Notic Min . 74 - ITOPN ) 7 . dated colunio " full particulars of remittances and authority 
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if any that may arise betweci tlic jinporter and this 
muppliers . The conditions to the fulfilled by the 
surplier refers Pavoient by the Bunk of lirija , Tokyo 
must be clearly spelt out by the importer in Annexure 
| under “ Terms of Payment" . Provision dealing 
with a settlement of disputes be included in the con 
dition of contract. 


( if any) " of thy challan . The following particulars 
houldI invariahly be furnished in the Trcesury Chal 
lans : 

(a ) Ministry of Finande A P (Authorisation to 
Pay ) No, and Date . 
(h ) Amount of Yen Currency in respect of which 

deposits are to be made together with rate 

of conversion adopted . 
( c) Date of payment to the Japanese supplier. 
(d ) The amount of interest paid and the period 

for which it has been calculated . 
(e) Total amount deposited . 
(Interest is to be calculated for the period from 

the date of payment to the Japanese Supplier 
upto and inclusive of the date of deposit of 
mide coalvalants into Government Ar 
count). 


V (iv ) Future Instructions 

The importer shall promptly comply with any direc 
tions , instruction or orders issued by the Government 
fo India from time to tiine regarding any and i rut 
ters arising from or pertaining to the imports and for 
meeting all obligations under the Grant Aid for 1987 
8E from Japan . 
V (iv ) Future Instructions 

Any breach or violatiou for conditions set 
forth in the above clauses will result in appropriato 
action under the Imports and Exports ( Control) Act. 

V (vi) List of Annexures 
Annexure I Request for issue of AIP 

Annexure II : Form of AIP . 


Thereafter the Trelsury Challans evidencing the 
rupes deposit should be sent by registered post to the 
CAA & A indicating reference to the AP issued by him 
and also enclosing copies of invoice and shipping 
documents . 


Noto : Importer s Bank India sliould ensure that the 

rupeo deposits cre invariably made within 
10 days of the receipt of the advice for pay 
Dient and negotiable shipping documents 
from the Bank of India , Tokyo and that the 
CAA & A , Ministry of Finance. (DEA ) , New 
Delhi is infornied immediately thereafter , 


ANNEXURE - I 
REQUEST FOR ISSUE OF THU AUTHORISA 

TION TO PAY 


ment the Bank of of Financiely 
thereafte? 


No. 
To 


IV (iv) The concerned bank in Indiz should also 
endorse the amount of ripee deposits on the xchange 
contro ) copy of the licence and seitd 112 requisite " S " 
Form to the Reserve Ban : of India, Bombay . 
Section V : Miscellaneous Provisions, 


The Controller of Aid Accounts & Audit. 

Ministry of Finance , 
Department of Economic Affairs, 
UCO Bank Building, 1st Floor, 
Parliament Street, 
New Delhi-110001. 


V (i) Reports on the utilisation of the Grand Aid 

The importers should make separate arrangenicnts 
10 ascertain the amounts and dates of payments mad : 
to the supplier. Date or delaye: rooipt of shipping 
etc . documents by the importers Banker will not be 
acceptable as a reason for waiver of partial or full 
amount of the interest due on the rupee deposits . 


Subject :- Import of fertili:xt and services necessary 

for the transportation of the fertilizer 
to ports in India from Japan under the 
Japanese Grant Aid of Yen 00n milli 
on for 1987- 88 
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Sir, 

In connection with the import of fertilizer from 
Japan under the above mentioncd Grant Aid , we fur 
nish the following particulars to enable you to issue 
the AP to the Bank of India , Tokyn in favour of the 
Jarunce Supplier concerned - . 


Tho importer should send a monthly report after 
the AP has been issual regarding shipments and 
payments made there against ant about the balance 
left, to the Controller of Aid Accounts an : 1 Audit , 
Departinent of Economic Affairs, Ministry of Fir 
ance , UCO Bank Building, Parlian ut Strec ", New 
Delhi. 

V ( ii ) The importer should apprise the supplier of 
ar , special provisions in the iniport of goods under 
this Grant Aid which may affect the sampliers 11 
carrying out the transaction . 


(2 ) Name and address of Indian importer. 
(b ) Number, date and value of the iniport licenca 

and date upto which it is valid , 


V ( iii ) Disputes 

It should be understood that the Government of 
India will not undertake any responsibility for dispute , 


( c ) Method of procurement - -whether it is loose ? 

on direct purchase or limited open tender 
ing in which case it should be indicated 
whether the contract has been awarded on 
the basis of technically suitahle offer with 
reasons, if any . 


( 11LU 1] 
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- 


- 


- 


m 


. 


- 


Dear Sirs, 


In accordance with the terms and conditions of the 
agreement dated 21- 4 -88 entered into with your Bank 
you arc hereby authorised to pay an amount not ex 
cceding Yçn - m - to Ms. 

- - , - as per 
details given in the Appendix , 


2 . Please advise the supplier of the fact of receipt 
of this Authorisation to Pay (AP) and endorse a copy 
of this advice to the Government of Japan , Importers 
Bank , Embassy of India , Tokyo and this Ministry . 


3 . Payments to the suppliers in terms of the AP 
will be made on the basis of shipping documents as 
indicated in the Appendix . 


(d ) Brief description of the goods, 
(e) Origin of the goods. 
(f) Gruss C & F value of contract ( in Yen ). 
(g ) Amount of Indian agents commission in 

( Yen ), if any, payable in Indian rupees. 
(h ) Net C & F Value (in Yen ) for which the Alp 

is required . 
(i) Number and date of the contract with Japa 

nese Suppliers, 
(1) Nume and address cf the Japanese Supplier. 
(k ) Payment terms and probable dates on which 

payments under the contract will fall due . 
(1) Expected date of completion at the time 

of deliveries. 
(m ) Documents to be presented at the lime of 

payment to Bank of India , Tokyo ( indical 

ing No. of sets of cach and their disposal). 
(n ) Shipment instructions ( indicate if tranship 

ment part shipment permitted or not permit 

ted ). 
(0 ) Name and address of the Importer s bank in 

India , 
(p ) Who will bear the banking charges of the 

Bank of India , Tokyo - - importer or sup 

plier , please specify. 
( 9 ) Undertaking by the Importers “ We hereby 

undertake to make full and correct depo 
sit of the rupee equivalent etc ., of the 
payment made to the foreign supplier in 
the manner and at the ratc prescribed by 
Government. The deposits will be made 
promptly before taking delivery of each con 
signment of the goods (material imported ). 
In case of payments for services of foreigii 
nationals , the deposits will be made as soon 
as the relevant invoices of the foreign Sup 
pliers are approved by us and the paymenis 
made to suppliers" . 


4 . On making payment to the foreign suppliers , 
you should send to 

mai (Name & 
address of importers Banker ) the original shipping 
documents (negotiabiy as well as additional comp 
lete set of the documents and a copy , the dcbit advice 
for the payments made to the supplier including the 
down payment if any ). 


5 . Banking charges including charges for handling 
document and charges of Overseas Suppliers, Bankers 
if : iny . payable to you by the importer, will be settled 
Vectly by the importer , bank . 


6 . As and when any payment is made by you on 
the basis of shipping documents presented by the 
Japanese supplier , an advice in the presc !bed form 
should be sent to this Ministry and the importer s 
bank . 

7 . No amendment to this AP may be advised in 
t! « absence of a specific Authority fron this Ministry . 

8 . This Alp will remain valid upts -- - 

9 . Pleasu quote the number given at the top of 
this Authorisation to Pay in all correspondence relat 
ing to the contract and also in the advic " showing 
payment. 


Yours faithfully , 


Yours faithfully . 


No . 


Accounts Officer 


Copy forwarded to : 


GOVERNMENT OF INDIA 

MINISTRY OF FINANCE 
(Department of Economic Affairs ) 
New Delhi, the 


No , 


. 


. 


. 


. 


. 


rupere taking deliver in case elus obtaine 


7 ?2c Bank of India , 
Tokyo Branch , 
Tokyo ( Japan ) 


1. In porter - er with reference to their letter 
_ dated 

. They are request 
ed to arrange to deposit through their Bankers , the 
rupee deposits etc . at the prescribed rate and manner , 
before taking delivery of the negotiable documents 
from the Bankers . In case due to exceptional cir 
cumstances delivery of goods is obtained directly 
from the Customs and Port Authorities without fur 
nishing the original shipping documents , depo 
sits should be made before taking the delivery . In the 
case of payments for services rendered by foreign 
Nationals , the deposits should he made as soon as the 
relevant invoices are approved for payment. Failure 
to inake the deposits promptly and correctly may 
entail action as mentioned in the licensing conditions. 


m thees delites in the need rate 


Subject : - Import of fertilizer and services necessary 

for the transportation of the fertilizer to 
ports in India from Japan under Japanese . 
Grant Aid of Yen 600 million for 1987 

88 _ Issue of Authorisation to pay . 
1796 GI/88 - 2 
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2 . Importers Banker- - - 

(i) This Authorisation to Pay is issued under the 
relevant Licensing Conditions governing the imports 
under Yen grants. The licensing conditions and con 
nected Public NoticesJorder etc . may be referred to 
and appropriatc action taken concerning the import 
foreign payments . 


74 dated 31 - 5 - 1974 and No . 103- ITC ( PN ) [ 76 dated 
12 - 10 - 76 . The head of account to be credited is “ K 
Deposits & Advances — 843- CIVIL Deposits - Depo 
sit for purchases etc . abroad Purchases under Grant 
Aid from Govt. of Japan " for purchases of fertilizer | 
services for the purpose of increasing food produc 
tion in India . 

(iv ) One copy of the Challan in original, in cases 
where the rupce equivalents are credited in cash at 
the RBI, New Delhi or the SBI, Tis Hazari, Delhi 
as prescribed in Public Notice No. 132 -ITC (PN )|71 
dated 5 - 10 - 71 should be sent by them to the address 
given below alongwith a forwarding letter giving full 
details of the advice notes received from the Bank of 
India , Tokyo Brench , 


The Controller of Aid Accounts and Audit, Minis 
try of Finance (Department of Economic Affairs ), 1st 
Floor, UCO Bank Building, Parliament Street, New 
Delhi- 110001. 


(ii ) They are requested to Errange to deposit the 
rupee equivalent of the Yen payment to the Japanese 
suppliers on receipt of the documents from the Bank 
of India , Tokyo Branch . The rupee equivalent of 
amount disbursed to the suppliers will have to be cal 
culated by applying the composite rate of conversion 
as prevailing on the date of payment to Japanese 
suppliers in accordance with the Public Notice No . 
8 - ITC (PN ) 176 dated 17 - 1 - 1976 or such other Public 
Notioes as may be issued from time to time, Interest 
@ 12 per cent per annum for the first thirty days and 
at the rate of 18 per cent per annum for the period 
excess thereof reckoned for the period between the 
date of payment to the supplier and the date on which 
the rupec equivalents are deposited into the Govern 
ment account , is required to be deposited into the 
Government of India s account in terms of Public 
Notices No. 31- ITC (PN ) 83 dated 10 - 8 - 1983 and 
No . 35 - ITC ( PN ) 83 dated 26 - 8 - 83 . The interest 
is payable for both the days i.e . the day on 
which payment is made to the Japanese supplier 
and also the date on which rupee deposit is made into 
the Government account. (Ally change in this rate 
will be notified if any when made ). 


( v ) In cases where the rupee equivalents are re 
mitted by means of demend drafts as laid down in 
the Public Notices dated 14 - 10 - 1968 mentioned 
above , intimations thereof should be sent to the 
address given above . In all cases, full particulars of 
the rupee equivalents deposited alongwith the amount 
of interest paid and the period for which interest has 
been calculated should be furnished to this Depart 
ment. 

(vi) The banking charges, of the Bank of India , 
Tokyo Branch , including charges of the overseas su 
pliers bankers, if any, should be scttled dircctly bet 
ween the Indian Bank and B .O . I., Tokyo . 

( vii) The Bank s duties and responsibilities as autho 
rised dealer in foreign exchange are prescribed in 
Various A . D . Circular of the RBI. Specific reference 
in this regard is invited to A . D . Circular No . 22 
dated 18 - 6 - 1977. 

3 . Embassy of India , Tokyo . 


It should ensured that these deposits are made 
before the original set of import documents are handed 
over to the importer for Customs Clearance . 

( ii) These amounts should be deposited cither 
with RBI, New Delhi indicating Code 
No. 5130000009 on the right hand corner of the 
Challan or in the S . B .I. T is Hazari, Delhi or re 
mitted by means of Demand Draft obtained by them 
from any Branch of the S .B . I. or its subsidiaries or 
any one of the Nationalised Banks ( drawer) drawn 
on and made payable to the S . B .I., Tis Hazari, Delhi 
( Drawoe and Payee ). In this connection their atten 
tion is also invited to the provisions of the Public 
Notices No . 233 -ITC (PN ) 68 dated 24 - 10 - 1968 , No . 
132 -ITC (PN )|71 dated 5 - 10 - 1971, No. 74 - ITC (PN ) 


4 . The Under Secretary (Japan Section ), Ministry 
of Finance , Department of Economic Affairs, New 
Delhi with reference to ID . No . - dated 
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